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Save this leaflet because it contains
important information.

Important information about batteries

Never use different types of batteries together,
or a combination of old and new batteries.
Always remove the batteries if the product

is not to be used for a long time or if the
batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use batteries of the type
recommended, or a corresponding type. Insert
the batteries so that the poles are correctly
positioned. Rechargeable batteries must be
recharged using the correct battery charger
under the supervision of an adult. You cannot
recharge batteries while they are still in the
product, and you must never try to do so.
Never attempt to recharge non-rechargeable
batteries. Never short-circuit the battery
holder.
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Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedlich Arten
von Batterien oder alte und neue gleichzeitig.
Nehmen Sie stets die Batterien heraus,

wenn mit dem Modell langere Zeit nicht
gespielt wird oder wenn die Batterien leer
sind. Verwenden Sie niemals beschadigte
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich
empfohlene bzw. geeignete Batterien. Achten
Sie beim Einsetzen der Batterien auf die
richtige Polung. Wiederaufladbare Batterien
sollten mit einem geeigneten Ladegeréat
aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines
Erwachsenen. Wiederaufladbare Batterien
kénnen und sollten niemals aufgeladen
werden, wéhrend sie sich im Modell befinden.
Versuchen Sie unter keinen Umsténden,
,nhormale“ Batterien wieder aufzuladen.
SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents
types de piles, ou de piles neuves et de piles
anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les
piles si le produit n'est pas utilisé durant une
période prolongée ou si les piles sont vides.
Ne jamais utiliser de piles endommageées.
Utiliser uniquement des piles du type
recommandé ou d'un type équivalent. En
insérant les piles, respecter scrupuleusement
le sens d'orientation des péles (+/-). Les piles
rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous
la surveillance d'un adulte. Il est impossible de
recharger les piles quand elles sont installées
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dans le produit. Ne jamais tenter de le faire.
Ne jamais essayer de recharger des piles
non-rechar- geables. Ne jamais court-circuiter
le compartiment des piles.

IT
Salvare questo foglio perché contiene
importanti informazioni.

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporanea- mente
batterie di tipo diverso o batterie nuove e
usate insieme. Rimuovere sempre le batterie
qualora il prodotto non venga utilizzato per
periodi prolungati, oppure se le batterie
sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Usare esclusivamente batterie
del tipo raccomandato o un equivalente.
Inserire le batterie avendo cura che la loro
polarita sia corretta. Le batterie ricaricabili
vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo
idoneo e con la supervisione di un adulto.
Non & possibile e non bisogna mai tentare
di ricaricare le batterie mentre queste sono
inserite nel prodotto. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non
cortocircuitare mai il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen
Gebruik nooit verschillende soorten of een
combinatie van oude en nieuwe batterijen
tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als
je het product lange tijd niet wilt gebruiken
of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik uitsluitend
batterijen van het aanbevolen type of een
overeenkomstig type. Plaats de batterijen
met de polen in de juiste richting. Oplaadbare
batterijen moeten in een voor dit doel
bestemde oplader en onder toezicht van

een volwassene opnieuw worden opgeladen.
Oplaadbare batterijen kunnen niet worden
opgeladen terwijl ze zich nog in het product
bevinden en dit mag ook nooit worden
geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadbare
batterijen opnieuw op te laden. Laat de
batterijhouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas
No use pilas de diferentes tipos ni pilas
nuevas y antiguas para alimentar el producto.
Extraiga las pilas del producto si este va

a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han
agotado. No use pilas dafiadas. Use sdlo pilas
del tipo recomendado u otro equivalente.
Inserte las pilas de modo que los polos
queden situados en las posiciones correctas.

La carga de pilas recargables debe tener
lugar empleando un cargador apropiado y
bajo la supervisién de un adulto. Las pilas
recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto;
no intente hacerlo. No trate de cargar
pilas no recargables. No cortocircuite el
compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen
eller en kombination af gamle og nye batterier.
Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke

skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne er
flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug
kun den anbefalede type batterier eller en
tilsvarende type. Seet batterierne i, sa polerne
vender den rigtige vej. Genopladelige batterier
skal oplades i den rigtige batterioplader.
Batterierne skal seettes i opladeren under
opsyn af en voksen. Batterierne kan ikke
oplades, mens de stadig sidder i produktet,
og man ma aldrig forsege at gere det.

Forseg aldrig at oplade ikke-genopladelige
batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.
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Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna
samtimis, né nyjar og eldri rafhlédur
samtimis. Ef ekki @ ad nota teekid i lengri
tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar
skal fjarleegja rafhl6durnar. Aldrei skal nota
rafhlédur sem hafa skemmst. Adeins skal
nota rafhlodur af peirri gerd sem meelt er
med, eda samsvarandi gerd. Setja skal
rafhlédurnar i pannig ad +- og -skaut peirra
snui rétt. Endurhladanlegar rafhlédur skal
endurhlada med réttu hledslutaeki undir
eftirliti fullordinna. Rafhlodur er ekki heegt ad
endurhlada @ medan peer eru enn i vérunni
og pad ma aldrei reyna ad gera pad. Aldrei
skal reyna ad endurhlada rafhl6dur sem ekki
eru endurhladan -legar. Aldrei zetti ad valda
skammbhlaupi i rathl6duhdlfinu.



Fl

Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayté erityyppisia paristoja
yhdessa. Ala mydskaan kayta samassa
laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja.
Poista paristot tuotteesta aina, kun se on
pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ala koskaan kayta viallisia
paristoja. Kéyté vain tuotteessa suositeltuja
tai vastaavantyyppisié paristoja. Aseta
paristot siten, etté navat osoittavat oikeaan
suuntaan. Ladattavat paristot on ladattava
oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.
Ne on poistettava tuotteesta lataamisen
ajaksi. Ala koskaan yrita ladata paristoja, joita
ei ole tarkoitettu ladattaviksi. Ala koskaan
aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla.
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Viktig information om batterier

Anvéand aldrig olika sorters batterier samtidigt,
och inte heller en kombination av gamla

och nya batterier. Ta alltid ur batterierna

om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut.
Anvénd aldrig skadade batterier. Anvénd bara
batterier av den typ som rekommenderas,
eller av en motsvarande typ. Satt i

batterierna sa att polerna hamnar i ratt lage.
Laddningsbara batterier maste laddas med
rétt slags batteriladdare och under en vuxens
overinseende. Du kan inte ladda batterierna
medan de fortfarande sitter i produkten, och
du far heller aldrig forscka géra det. Férsok
aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.
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Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og
heller aldri gamle og nye batterier sammen.
Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke

skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriene
er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
kun anbefalt type batterier eller tilsvarende
type. Sett inn batteriene med polene vendt
riktig vei. Oppladbare batterier skal lades opp
med riktig batterilader, under overoppsyn

av en voksen. Det er ikke mulig & lade opp
batteriene mens de fremdeles er i produktet,
og du ma aldri forseke & gjere det. Forsek aldri
a lade opp ikke-oppladbare batterier. Kortslutt
aldri batteriholderen.
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Guardar este folheto por conter informagoes
importantes.

Informacao importante sobre as pilhas
Nunca use diferentes tipos de pilhas em
simultaneo, ou uma combinacéo de pilhas
usadas e novas. Retire sempre as pilhas

se o produto nao for usado durante muito
tempo ou se as pilhas ja nao tiverem carga.
Nunca use pilhas danificadas. Use apenas
pilhas do tipo recomendado ou de um

tipo correspondente. Insira as pilhas de
forma a que os pdlos fiquem corretamente
posicionados. As pilhas recarregaveis devem
ser recarregadas com o carregador de
pilhas correto e sob a supervisdo de um adulto.
N&o pode recarregar as pilhas enquanto as
mesmas se encontram colocadas no produto
e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca tente
recarregar pilhas nao recarregaveis. Nunca
deixe o compartimento das pilhas entrar em
curto-circuito.
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INHAVTIKEG TANPOPOPIEC YIa TIC HIATAPIES
MnV XPNOIHOTIOIEITE TTOTE SIAPOPETIKOUG TUTTOUG
pmatapidv padi kat pnv cuvSuddete maNég Kat
KAVOUPYIEG UMTATAPIES. AQAIPEITE TTAVTA TIG
UmaTapieg av 8ev OKOTTEVETE Va XPNOILOTION|OETE
TO TIPOIOV YO APKETO KaIPO 1} AV Ol pmaTapieg
£xouv adeldoel. MoTE pnv XpNolHOTOIEITE
Umatapieg mou £xouv pBOoPEC. XPNGIHOTIOLEITE HOVO
HUTTATaPIEG TOU CUVICTWHEVOU TUTTOU T KATIOIOU
avtioTolyou TUMou. TOMOBETHOTE TIG UMATAPIiES ME
TouG MOAOUG 0T oWOTH B¢an. Ot
EMAVAPOPTI{OPEVEG UMTaATAPIES TTPETIEL VA
enmavagopTtifovtal XPnoIHoToIWVTAG TO OWOTO
POPTIOTH UIMATAPIOV UTIO TNV MiBAEYN evnAiKou.
Agv UMOPEITE VA EMAVAPOPTIOETE TIG UTATAPIES
otav auTég BpiokovTal péoa oTo mPOIoV Kat Sev
TIPEMEL TTOTE VA SOKIUAOETE KATL TETOL0. Mnv
ETTIXEIPHOETE TIOTE VA ETTAVAPOPTIOETE YN
enavagopTi{dpeveg pmatapiec. Moté pnv
BPAXUKUKAWVETE T BrKN TwV PImatapiov.
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Heob uHpop

06 anemeHTax nuTaHuA

Hu B KOEM cnyuae He vcnonbayiTe
ONHOBPEMEHHO SNEeMEHTbI MUTaHWA Pa3nMUYHbIX
TUMOB, & TaKXEe SNEMEHTbI NMUTaHUA C

pasHbIM CPOKOM roaHOCTW. B obAzaTensHoM
NopAAKE BbIHVMAaNTE SNEMEHTbI MUTaHUA

13 TEPMUHANOB B CNy4ae, eCNM Bbl HE
nonb3yeTech MPUBOPOM B TEYEHME AONFOro
BpeMeHw, NMbo B Cnyyae, eCnv B dNeMeHTax
NUTaHWA 3aKOHYMNCA 3apAA. Hu B koem
CNy4ae He NCMONb3YNTE MOBPEXAEHHbIE
SNEMEHTbI MUTaHWA. VICMONb3yIMTe TONLKO
PEKOMeHAYEMbIe SNeMEHTbI NUTaHWA NNBO
SNEMEHTBI MUTaHWA COOTBETCTBYIOLIEro THna.
YCTaHOBWTE SNEMeHTbI NUTaHUA, cobnopan
yKasaHHy MONAPHOCTb. AKKYMYNATOPHbIE
3NEeMEHTbI MUTaHWA AOMKHBI MOA3APAXKATHCA
B COOTBETCTBYIOLEM 3aPAAHOM YCTPONCTBE
nop HabnaeHem B3pocnoro. Hu B koem
Cny4ae He nbiTaiiTeCh NOA3APAXATL SNEMEHTBI
NUTaHWA, HaxoAALLMECA B Npubope. Hu B

KOEM CNnyyae He MbiTanTech MoA3apAXaTh
HenepesapAxaemble SNEMEHTbI MUTaHUA. Hu B
KOEM CNnyyae He MbiTalTech 3aMKHyTb Montca
B YCTPOMCTBE ANA SNEMEHTOB NUTaHUA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych
rodzajéw baterii ani stosowac réwnoczesnie
starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest
uzywany przez dtuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyja¢ baterie. Nigdy
nie nalezy stosowac uszkodzonych baterii.
Nalezy stosowac wytacznie zalecany rodzaj
baterii lub rodzaj mu odpowiadajacy. Przy
wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na
wiasciwe potozenie biegundw. Baterie
akumulatorowe nalezy tadowa¢ w odpowiedniej
tadowarce pod nadzorem osoby dorostej. Nie
mozna natadowac baterii bez wyjecia ich z
produktu i nigdy nie nalezy tego prébowac.
Nigdy nie nalezy prébowac tadowania

baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy
doprowadza¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.
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Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy
baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu
pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte
poskozené baterie. Pouzivejte pouze
doporucené nebo odpovidajici typy baterii.
Baterie instalujte se spravnou orientaci polu.
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Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné
nabijecce pod dohledem dospélé osoby.
Nabijitelné baterie nelze nabijet, jsou-li
umistény ve vyrobku, a nesmite se o to ani
pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte
kontakty v prostoru pro baterie.
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Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy

batérii ani nekombinujte staré batérie s
novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa batérie
vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené

batérie. Pouzivajte jen odporic¢ané alebo
zodpovedajuce typy batérii. Batérie vkladajte
so spravnou orientaciou poélov. Nabijatelné
batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke
pod dozorom dospelej osoby. Nabijatelné
batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestnené
Vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani pokusat.
Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie
su nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v
priestore pre batérie.
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Fontos tudnivalék az elemekrél

Soha ne hasznaljon kilénb6zé tipusu
elemeket, illetve ne hasznéljon vegyesen Uj
és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az
elemeket, ha a készliléket elére lathatéan
hosszabb ideig nem fogjak hasznalni,

vagy ha az elemek lemerdltek. Soha ne
hasznaljon megrongalédott elemeket. Csak
az ajanlott tipusuy, vagy annak megfeleld
elemet hasznaljon. Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfeleléen.
Az akkumulatorokat csak a megfelelé
akkumulator- téltével szabad feltélteni, felnétt
feltigyelete mellett. Az akkumula- torokat
nem lehet feltdlteni, ha azok a készulékben
vannak. Ezt meg sem szabad prébalni. Soha
ne prébalja meg feltélteni a nem tolthetd
elemeket. Soha ne hozzon létre révidzarlatot
az elemtartd kivezetésein.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo 6aTapeiikn
Hikonun He BUKOPUCTOBYITE OAHOYACHO
baTapeiku pisHux Tnis abo GaTapeiku 3
Pi3HMM TepMiHOM NpuaaTHocTi. OBOB'A3KOBO
BUNYyYaiiTe BaTapeiikv 3 npunaay, AKLWO
NOBro He KOPUCTYETeCh HIM, abo AKILO

B baTapeiikax BXe CKiHUMBCA 3apAA.

Hikonu He BUKOPUCTOBYITE NOLWKOAXEHI
Barapeliku. BukopucTtoByiite baTtapeiikin
Nvie pekoMeHAoBaHoro abo BianoBiAHOro
Tuny. Bctasnaiite baTapeiku, Bpaxosytoum
3apaHy NONAPHICTb. AKyMYNATOPHI BaTtapeiiku
NOBUHHI 3aPAAXATUCH Y BiANOBIAHOMY
3apAAHOMY MPUNaAi MiA HarNAAOM AOPOCNOTO.
B Bbyab-AKOMY BUNaaKy He HamaraiTtecs
nin3apAAUTY BaTapeinku, Wo 3HaXOAATLCA

B npunapi. B Byab-Akomy BUNaaky He
HamaranTeca nin3apAAUTY BaTapeinku, Wo

He nianAratoTb nipsapAaLi. B byab-Akomy
BUMAAKY HE HamaranTecA 3pobuUTn KOPoTKe
3amMuKaHHA B Npunaai AnA batapeii.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razlicite vrste baterija
zajedno, isto tako ni kombinaciju starih i novih
baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo neces
koristiti proizvod ili ako su one potrosene.
Nikada nemoj koristiti ostecene baterije. Koristi
samo preporucenu vrstu ili odgovarajucu

vrstu baterija. Umetni baterije pazeci da dobro
okrenes polove. Akumulatorske se baterije
moraju puniti uz pomo¢ propisanog punjac¢a

i uz nadzor odrasle osobe. Baterije se ne

smiju puniti dok su jo$ u proizvodu i to nikada
nemoj pokusavati. Nikada ne pokusavaj puniti
baterije koje nisu predvidene za punjenje.
Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxxHe nHpopmaumje o batepujama

Hukapna He KopuCTUTE pasnuynTe TUNoBe
baTepuja 3ajeAHO HUTU KOMBUHaLM]y cTapux
1 HoBWX BaTepuja. YBek nssapute batepuje
YKONMKO nponseon HeheTe pyxe Bpeme
KOPUCTUTU UNWN YKONMKO Cy BaTepuje npasHe.
Hukapa He kopuctuTe owTteheHe BaTtepuje.
YnoTpebrbasajTe camo npenopyyeHn Tmn
batepuja nnu oprosapajyhy samery. Ctasute
baTepuje Tako Aa Cy MONOBW NPaBUNHO
noauumoHucaHu. batepuje Ha nyrerbe ce
Mopajy nyHUTH oaroBapajyhum nyravem noa
Hap3opoMm oapacnor nuua. Huje moryhe
nyHuTn BaTtepuje AOK Cy Y NpousBoAay v
HVKan He NnokylwasajTe Aa paauTe To. Hukana
He nokylasajTe Aa NyHWUTe baTepuje Koje He
Mory na ce nyHe. Hukana He usasmsajte
KpaTak cnoj y kyhuwry 3a batepuje.
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BakHu nHpopmauuu 3a 6atepunte
Hukorau He KopucTeTe pasnyHn TUMOBU
BaTepun 3aeAHO UNM KOMBKHaLMja oA cTapu
1 HoBU BaTepuun. Cekorall oTCTpaHyBajTe
rvn batepunTe AOKONKY He Fo KopucTute
NPOWU3BOAOT MOAONTO BPEME UNW AOKONKY
ce notpowune. Hukoraw He KopucTeTe
owTeTeHn batepuun. KopucteTe rn camo
npenopavaHuTe batepuv nm batepum oa
cooABeTeH Tun. BueTHeTe rn 6aTepumnte
Taka WTO TOYHO Ke ' HaMeCcTUTe NMonoBuTe.
BaTepunTe Ha NonHere Mopa Aa ce nonHat
CO COOABETHMOT NMONHaY NoA HaA30p Ha
BO3PacHO nuue. He Moxe Aa rn nonHuTe
baTepunTe poAeKa Cé ywTe ce Haoraat BO
NPOWU3BOAOT M HUKOrall He cMeeTe Aa ro
npaswuTe Toa. HuKkoraw He obuayBajTe ce
Aa rv nonHuTe batepuunte 3a epHoKpaTHa
ynotpeba. Hukoraw He Npean3BrKyBajTe
KpaToK Croj Ha ApXayoT 3a batepuu.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij
ali kombinacije starih in novih baterij. Vedno
odstranite baterije, Ce izdelka dlje ¢asa ne
boste uporabljali ali ¢e so iztroSene. Nikoli ne
uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte
le baterije priporo¢enega ali ustreznega

tipa. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilno obrnjeni. Akumulatorske baterije

je treba polniti s pravim polnilnikom pod
nadzorom odrasle osebe. Akumulatorskih
baterij ni mogoce polniti, dokler so $e v
izdelku. Tega tudi ne smete poskusati.

Nikoli ne poskusajte polniti baterij, ki niso
akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za baterije ne
boste spravili v kratek stik.
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Informatji importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite
de baterii, sau o combinatie de baterii vechi
si noi. iIndepartatj intotdeauna bateriile daca
produsul nu este folosit timp indelungat
sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodata baterii deteriorate. Folositi numai
baterii de tipul recomandat, sau un tip
corespunzator. Introduceti bateriile astfel
ca polii sa fie pozitionati corect. Bateriile
reincarcabile trebuie reincarcate utilizand
incarcatorul corect sub supravegherea unui
adult. Nu puteti reincérca bateriile in timp
ce acestea sunt inca in produs, si niciodata
nu trebuie sa incercatj sa facetj acest lucru.
Nu incercatji niciodata sa reincarcati baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata
suportul bateriei.
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BaxxHa nHpopmauma 3a 6atepumnte

Huvkora He n3nonssanTe eAHOBPEMEHHO
pasnuyHu TUnoBe batepumn N KombuHauua
OT cTapu 1 Hosu BaTepun. BuHarun
n3BaxpanTte batepunTe, ako U3nenmeTo
HAMa Aa ce U3Mnon3sa NPOAbNXUTENHO
BPEMe N ako baTepunTe ca ce U3TOLWNNN.
Hukora He nanonaeaiTe noBpeneHn
baTtepun. ManonssaiTe camo batepun ot
npenopbYBaHMA TN NN CHOTBETCTBALY Ha
Hero Tun. MocTaeAlnTe BaTepunTe Taka, ye
MONIOCUTE Aa Ca Pa3MONOXKEHN MPaBUNHO.
AkymynatopHute batepun TpAbea pa ce
3apexnaT C NOAXOAALLO 3apexAaLlo
YCTPOMCTBO NOA HAA30Pa Ha Bb3PACTHMU.
bBaTepuuTe He MoraT Aa ce 3apexAar,
AOKaTO Ca MOCTaBEHU B U3AENMETO, 3aToBa
HUKOra He onuTeanTe Aa npasuTe TOBa.
Hvikora He onuTBaiTe pa 3apexpaTte
BaTepun, KOUTO He ca akyMynaToOpPHW.
Hukora He cBbP3BaNTe Ha KbCO KOHTaKTUTE
Ha oTAeneHneTo 3a baTepunTe.

Lv
Saglabajiet So brosuru, jo taja ir sniegta
svariga informacija.

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu,

ka arf vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izlad&jusas vai ja
produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Lietojiet tikai
ieteicama tipa vai atbilstosa tipa baterijas.
levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Uzladéjamu bateriju ladésanai izmantojiet
atbilsto$o bateriju ladétaju; uzlade javeic
pieauguso uzraudziba. Baterijas nevar uzladét
un nekad nedrikst méginat uzladét, kamer tas
ievietotas produkta. Nekad neméginiet uzladét
baterijas, kas nav uzladéjamas. Nepielaujiet
Tssavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiupi
patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui
ménguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota
patarei sellest vélja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult
ettendhtud tulpi voi nendega samavaarseid
patareisid. Pane patareid ménguasja sisse nii,
et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige.
Akusid tuleb laadida ainult neile ettenéhtud
akulaadija abil taiskasvanu jarelvalve all.
Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need on
méanguasja sees. Ara kunagi ptia nii teha. Ara
kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi
patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei
tohi tekkida luhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy,
taip pat su naujais elementais nenaudokite
seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesnj laika
arba jei elementai iSseko, visuomet iSimkite
juos i§ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik rekomenduojamo
arba atitinkamo tipo elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliSkuma. Elementus
suaugusiesiems. Jokiu badu negalima, ir
niekuomet nebandykite, jkrauti elementy
nei$émus jy i§ gaminio. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad
elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo
jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski
pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin. Urtin
uzun slre kullanilimayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri Grintin icinden ¢ikarin. Hicbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece
onerilen tipte piller ya da bunlarin dengi olan
piller kullanin. Pilleri kutuplari dogru konumda
olacak sekilde yerlestirin. Sarj edilebilen pilleri
dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin
denetiminde sarj edin. Sarj edilebilen pilleri,
pil Grindin igindeyken sarj edemezsiniz bunu
hicbir zaman yapmaya calismayin. Hicbir
zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna
kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya
berlainan, atau mencampur baterai lama dan
baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak
akan digunakan untuk waktu lama atau jika
baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai
yang rusak. Gunakan jenis baterai yang
dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan
baterai dengan posisi kutub yang tepat.
Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan
charger baterai yang sesuai dan di bawah
peng ) orang d . Anda tidak dapat
mengisi ulang baterai saat masih terpasang
di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi
ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

Ms

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza
bersama-sama, atau gabungan bateri baharu
dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak
akan digunakan untuk tempoh masa yang
lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa.
Jangan guna bateri yang rosak. Hanya guna
jenis bateri yang disyorkan, atau jenis yang
berkaitan. Selitkan bateri supaya supaya
paksi berada pada kedudukan yang betul.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu
dicas semula menggunakan pengecas bateri
yang betul bawah pengawasan orang
dewasa. Anda tidak boleh mengecas bateri
semasa bateri masih berada pada produk,
dan anda jangan cuba berbuat demikian.
Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan
pintas litar pemegang bateri.
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Protect the environment by not disposing of this product with your household waste (2012/19/EU). Check with your local authority for recycling advice and facilities.
Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem Hausmiill (2012/19/EU). Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den
ortlichen Behorden.
Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers (Directive européenne 2012/19/UE). Contactez les autorités locales pour obtenir des
informations sur le recyclage et connaitre les points de collecte.
Proteggi lambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici (2012/19/UE). Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle proprie
autorita locali.
Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg (2012/19/EU). Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.
Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos domésticos (2012/19/UE). Solicite a su autoridad local consejos e informacion sobre
instalaciones de reciclado.
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet (2012/19/EU). Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.
Studlid ad verndun umhverfis med pvi ad farga pessari voru ekki med heimilissorpi (2012/19/ESB). Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja stadaryfirvoldum.
Tama tuote on havitettdva ympaéristénsuojelun vuoksi asianmukaisesti talousjatteista erillaan (2012/19/EV). Tietoja kerdyspisteiden sijainnista saa kunnan tai kaupungin
teknisesté virastosta.
Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall (2012/19/EU). Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.
Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet (2012/19/EU). Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner.
Proteja o ambiente n&o eliminando este produto com o seu lixo doméstico (2012/19/UE). Consulte as autoridades locais para informacéo sobre reciclagem e sistemas de recolha.
Mpootatéyte To mepIBANOV. Mnv metdte autd To POV padi pe Ta ouvnBiopéva oikiakd anoppippata (2012/19/EE). EMKOWWVAOTE HE TIG TOTIKEG APXEG OXETIKA ME OUMBOUAEG Kal
£YKATAOTACELG AVAKUKAWONG.
RIBRED & ARMIERET HENFHNTAS LTLEEWV(R012NY/EV). U H AV VBT 2HRPHERIC DOV TIE BEX VDA BEBEICBBOEDELLEL,
SEERIPINME, BOBART RS RELIR—R2EFIE co2nge). 15EHE L MEXERT, TREUIRHES ESEIN
A HSE 2ol O MIZS MEH 7S & HE|X| OHMAI2(2012/19/EV). &S S U AlMof| 2HsE ALEL2 SX| 2 Z=0fl 22/5HMAlI2.
3awmante oKpyxarollyto Cpeay, He YTUNM3UPYINTE 3TOT MPOAYKT BMECTe ¢ BbiToBbIM MycopoMm (anpekTusa 2012/19/EU). OCBEAOMUTECH Y MECTHbIX OPraHOB BNAcTW O
npaBunax BTOPUYHOM NepepaboTku 1 yTUAN3aLMK TaKnX OTXOAOB.
Chron srodowisko — nie wyrzucaj tego produktu razem z odpadami z gospodarstwa domowego (2012/19/EU). W celu uzyskania informacji dotyczacych recyklingu i miejsc
sktadowania zuzytego sprzetu nalezy sie skontaktowac z lokalnymi wtadzami.
Nevyhazujte tento produkt do doméaciho odpadu, chrarite Zivotni prostfedi (2012/19/EV). Zjistéte si prosim u mistnich Gfadi moznosti recyklace a dostupna zafizeni.
Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrérite Zivotné prostredie (2012/19/EU). Zistite si prosim na miestnych uradoch moznosti recyklécie a dostupné zariadenia.
Kérnyezetét 6vja, ha ettdl a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egyitt valik meg (2012/19/EV). Erdek|édjék a lakdhelyéhez kézel esé hatdsagnal az djrahasznositds médjard|
és lehetéségeirdl.
\OMOMOXIiTb 3aXVUCTUTK AOBKINNA: HEe YTUNI3yITe Liei BUPIO pa3om i3 nobyTosum cmiTTam (2012/19/EU). BkasiBku 3 yTuni3aLii Ta BIAOMOCTI NPO NYHKTU NpuitoMy 3ACYiTe B
MiCLIEBMX KOMNETEHTHUX OpraHiB.
Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s kuc¢anskim otpadom (2012/19/EU). Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.
3alWTuTUTE XMBOTHY CPEAVHY Tako WTo HeheTe oanaraTu oBaj Npoussoa ca kyhHum oTnapom (2012/19/EU). ObpaTute ce nokanHoj oBnawheHoj cnyxbu aa bucte pobunmn
caBeTe O peUnKnmparby U casHanu o objeKTUMa 3a PeLMKnaxy.
3awTuteTe ja OKONMHAaTa Taka WTo Hema Aa ce ocnoboanTe OA NPOM3BOAOT CO AoMalLHWOT oTnaa (2012/19/EY). KoHcynTupajTe ce co nokanHWTe BNacTu 3a Aa AO3HaeTe 3a
coBeTUTE 1 0BjeKTUTE 3a peLMKNMparbe.
Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU). Pri krajevni upravi preverite, kakéne moznosti in kateri obrati za
recikliranje obstajajo v vasi okolici.
Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu deseurile menajere (2012/19/UE). Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati
de reciclare.
3alwmTeTe OKONHaTa CpeAa U HE U3XBBPNANTE TO3W NPOAYKT 3aeAHO C BruToBUTE CM oTnanbuUm (2012/19/EC). CBbpXETE Ce C MECTHUTE BNACTU OTHOCHO CHBETU 1 CLOPBXEHNA
3a peuvKnupaHe.
Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem (2012/19/ES). Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.
Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejaatmetega (2012/19/EL). Nduandeid toote taaskasutusse votmise ja imbertdotlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.
Saugokite aplinka: neismeskite $io produkto su buitinémis atliekomis (2012/19/ES). Patarimu, kaip ir kur rasiuoti iuksles, teiraukités vietos valdzios jstaigose.
Bu Urand, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun (2012/19/EU). Geri dénusim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yénetimle iletisim kurun.

(2012/19/EV) Lo Jouanld duldf dlnlisdl pivisl A03ll wlal®) go maid i g0 palsall pac Gupb oo diedl dila> b el Lo Jouasld duld) Al jiiwl
Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah tangga Anda (2012/19/EV). Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas
daur ulang.
Lindungi persekitaran dengan tidak melupuskan produk ini bersama dengan sisa isi rumah anda (2012/19/EU).Rujuk pihak berkuasa tempatan anda bagi nasihat dan
kemudahan kitar semula.
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EN

The LEGO Group hereby declares that above
product/products comply with the essential
requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU.

Complete declaration on WWW.LEGO.COM

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben
genannte Produkt/die oben genannten Produkte den
notwendigen Anforderungen und weiteren relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht bzw.
entsprechen. Vollstandige Erklarung auf www.LEGO.com.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s)
produit(s) mentionné(s) ci-dessus est/sont
conforme(s) aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la Directive 2014/53/UE.
Déclaration compléte sur WWW.LEGO.COM

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il
prodotto/prodotti di cui sopra sono conformi ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti stabiliti dalla Direttiva 2014/53/UE.
Dichiarazione completa su WWW.LEGO.COM

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het
bovenstaande product/de bovenstaande producten
voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op WWW.LEGO.COM

ES

The LEGO Group declara que el producto o los productos
anteriores satisfacen los requisitos fundamentales y demas
disposiciones correspondientes de la Directiva 2014/53/UE.
La declaracién completa esta disponible en
WWW.LEGO.COM

DA

LEGO Koncernen erkleerer hermed, at
produktet/produkterne naevnt ovenfor opfylder de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser
i direktiv 2014/53/EU.

Komplet erklaering pa www.LEGO.com

IS

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad ofangreind vara
uppfyllir grundvallarkréfur og samreemist 6drum
videigandi akvaedum tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna & WWW.LEGO.COM

HUB NO. 4

Fl

LEGO Group vakuuttaa taten, etta edella mainittu
yksi tai useampi tuote on direktiivin 2014/53/EU
oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on
osoitteessa WWW.LEGO.COM

sV

LEGO Koncernen intygar harmed att ovanstdende
produkt/produkter uppfyller de véasentliga kraven och
andra relevanta bestdmmelser i direktiv 2014/53/EU.
Fullstandig forklaring pa WWW.LEGO.COM

NO

LEGO konsernet erkleerer herved at ovennevnte
produkt/produkter oppfyller de obligatoriske
kravene og andre relevante bestemmelser i
Europaparlaments- og radsdirektiv 2014/53/EU.
Hele erkleeringen ligger p4 WWW.LEGO.COM

PT

O LEGO Group declara que o/os produto(s) acima
mencionado(s) esta/estdo em conformidade com
0s requisitos essenciais e outras disposicdes
relevantes da Diretiva 2014/53/UE.

Declaragdo completa em WWW.LEGO.COM

EIS

Ata tng mapovong o ‘Opthog LEGO Group SnAwvel
61t Tofta Mapanavw mpoidvimpoidvta
OUUHOPPWVETAYOVTAL HE TIG OUOIWSELG AMAITHOELG
Kal AM\e¢ OxeTIKEG Slataeig tng Odnyiag 2014/53/EE.
H m\rpng drndwon Bpioketal cto WWW.LEGO.COM

JA
LEGO Group &2 EEtDRGIET T 2014 &
EU #54 (2014/53/EV) DEAN L EREFIEBH KUZ
DIBDBHERLE ICERL THBIET,
EPFEEDEIETES  WWW.LEGO.COM

ZH
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AFLIC

RU

HacTtoauwum LEGO Group 3aABNAET, YTO yKadaHHbIe
Bbille TOBaPbl OTBEYAIOT OCHOBOMONAraIOLWMNM
TpeboBaHMAM 1 UHBIM NPUMEHVMbIM MONOXEHUAM
AvipekTuebl 2014/53/EC.

MonHbI TEKCT cM. Ha caite WWW.LEGO.COM

HUB NO. 4

PL

Grupa LEGO niniejszym oswiadcza, ze wymienione
produkty sa zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz
innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.
Petna tre$¢ deklaracji na stronie WWW.LEGO.COM

cz

LEGO Group timto prohlasuje, Ze vsechny vyse
uvedené produkty odpovidaji zakladnim pozadavkim
a véem prislusnym ustanovenim smeérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohld$eni na WWW.LEGO.COM

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, ze hore uvedené produkty
zodpovedaju zékladnym poziadavkam a vSetkym
prislusnym ustanoveniam smernice 2014/53/EU.
Kompletné prehlédsenie na WWW.LEGO.COM

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti
termék/termékek megfelelnek a 2014/53/EU iranyelv
alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozd
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szévege itt olvashato:
WWW.LEGO.COM

UA

LEGO Group 3aABNAE, WO Lei NPOAYKT Y1 NPOAYKTU
BiAMOBIAAIOTb FONOBHUM BMMOraMm Ta iHWUM
BiAMOBIAHVMM NonoxeHHAM AupekTueu 2014/53/EU.
MoBHUIN TEKCT 3aABK MOXHa NEePernAHyTW Ha canTi
WWW.LEGO.COM

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni
proizvod/proizvodi sukladni bitnim zahtjevima i drugim
odgovarajuc¢im odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na WWW.LEGO.COM

SR

KomnaHuja LEGO Group oBvM nyTem usjasrbyje Aa je/cy
ropeHaBeAeHN NPOU3BOA/-U ycknafeH/-n ca OCHOBHUM
3axTeBVMa U APYrMM peneBaHTHUM oapepbama
NvpekTuee 2014/53/EU.

KomnneTHy usjaBy MoxeTe npoHahu Ha appecu
WWW.LEGO.COM

MK

LEGO Group co oBa nsjaBysa AeKa
NPOV3BOAOT/NPON3BOAVTE MOrope Ce BO COrNacHOCT
CO OCHOBHUTE Bapatrba U APYruTe peneBaHTHU
oppendbu Ha ampekTusata 2014/53/EC.

LlenocHa peknapauvja Ha WWW.LEGO.COM
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SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim
zahtevam in drugim relevantnim dolocilom Direktive
2014/53/ES.

Celotna deklaracija je na spletni strani WWW.LEGO.COM

RO

Grupul LEGO declara prin prezenta ca
produsul/produsele de mai sus se conformeaza
cerintelor esentjale si altor prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completa pe WWW.LEGO.COM

BG

LEGO Group aeknapvpa, 4e€ NoCo4eHNTE NPOAYKTH
No-rope CLOTBETCTBAT Ha OCHOBHUTE U3VNCKBAHWA U
APYrvi CbOTBETHU pasnopenbu Ha AvpeKkTvBa
2014/53/EC.

MbnHa peknapauma Ha WWW.LEGO.COM

Lv

Ar 30 LEGO Group pazino, ka iepriekdminétais(ie)
produkts(i) atbilst Direktivas 2014/53/ES batiskajam
prasibam un citiem saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné WWW.LEGO.COM

HUB NO. 4

ET

Kéesolevaga teatab LEGO Group, et eespool
nimetatud toodeftooted vastavad direktiivi 2014/53/EL
olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Taielik deklaratsioon on saadaval aadressil
WWW.LEGO.COM

LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group* deklaruoja, kad ankséiau
nurodytas (-i) produktas (-ai) atitinka svarbiausius
reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.

Visg deklaracija rasite WWW.LEGO.COM

TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki Grntn/urinlerin
2014/53/EU sayili direktifin temel gereksinimlerine ve diger
ilgili htktmlerine uygun oldugunu beyan eder.

Beyanin tam metnine WWW.LEGO.COM adresinden
ulasabilirsiniz.
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AR
ol dauigll 0is irge LEGO Group dcgasso oples
Alw¥l bzl zo 3ol oloaaillzaill
\EU/2014/53 auxgally Alall oifs 5,5¥) plS>¥lg
WWW.LEGO.COM gigll ,Le 3LolS gyl

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di
atas sesuai dengan persyaratan penting dan ketentuan
terkait lainnya dalam Directive 2014/53/EU.

Pernyataan selengkapnya tersedia di WWW.LEGO.COM

MS

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa
produk di atas mematuhi keperluan asas dan
peruntukan relevan lain dalam Directive 2014/53/EU.
Pengisytiharan lengkap di WWW.LEGO.COM




EN

The normal function of the product may be disturbed by
strong electromagnetic interference. If so, simply reset the
product to resume normal operation.

DE

Die normale Funktion des Produkts kann durch
elektromagnetische Interferenzen beeintrachtigt werden.
Sollte dies der Fall sein, setzen Sie das Produkt zurlck,
damit es seinen normalen Betrieb wieder aufnimmt.

FR

Le fonctionnement normal du produit peut étre perturbé par
une interférence électromagnétique. Il suffit dans ce cas de
réinitialiser le produit pour qu'il fonctionne a nouveau
normalement.

IT

Il normale funzionamento del prodotto potrebbe essere
disturbato da forti interferenze elettromagnetiche. In questo
caso, resettare il prodotto per ripristinare il normale
funzionamento.

NL

Het normaal functioneren van het product kan worden
verstoord door sterke elektromagnetische interferentie. In
dat geval kunt u het product eenvoudig resetten om het
weer normaal te laten werken.

ES

Las interferencias electromagnéticas intensas pueden alterar
el funcionamiento normal del producto. Si es asi, restablezca
el producto y continie uséandolo normalmente.

DA

Produktets normale funktion kan forstyrres af staerk
elektromagnetisk interferens. Hvis det forekommer, skal
produktet nulstilles for at genoptage normal drift.

IS

Edlileg starfsemi vorunnar geeti truflast ef hin verdur fyrir
sterkum rafsegultruflunum. | slikum tilvikum parf adeins ad
endurstilla véruna til ad hun geti aftur virkad rétt.

Fl

Vahva séhkémagneettinen hairié voi vaikuttaa tuotteen
normaaliin toimintaan. Jos nain kay, palauta toiminto, jolloin se
kaynnistyy uudelleen.

sV

Produktens normala funktion kan paverkas av stark
elektromagnetisk storning. Starta i sa fall om produkten for
att aterstélla den.

NO

Produktets normale funksjon kan pavirkes av sterk
elektromagnetisk interferens. Nullstill i s& fall produktet pa
nytt for & gjenoppta normal drift.

PT

O funcionamento normal do produto pode ser perturbado
por forte interferéncia eletromagnética. Se tal acontecer,
volte simplesmente a reiniciar o produto para retomar o
funcionamento normal.

EL

H puotoloyIkr) AelToupyia Tou TPOIOVTOG PMOPE( vVa EMNPEACTE( amd
10XUPEG NAEKTPOAYVNTIKEG TapEPPBOAEC. EAv oupBei kATt TéTolo,
AMAWG EKTEAEDTE EMAVAPOPA OTO TIPOTOV YIA VA AVOKTAOEL TN
(PUGIONOYIKI TOU AelTOoLpYiaL.

JA

HMDIE RGN BV BH TSI SO THETNSHBAN DY
T ZDESGHEIE BRE )Y b T HIETIBEDEFIC
RYEY,

ZH
SRR T AT RES M = A IE B INRE. WRE
MXFER, BEB~RAREIERTIEE.

KO
235 Mxtut Geoz Qs FYHQ MF AS0| Yl S
|2t H4Xoz XF0| € =

Ha HopmanbHyto paboTy n3nenvia MOryT okasbiBaTb BAVAHWE
CWUNbHbIE SNEKTPOMarHUTHbIE MOMEXN. Ecnm ato NPONCXOANT,
npoCTOo Npon3eeanTe cOpoc, YTOBLI BOCCTAHOBUTL
HopManbHyto paboTy nspenws.

PL

Silne zaktécenia elektromagnetyczne moga zaburzy¢
dziatanie produktu. W takim przypadku zaleca sie
zresetowanie produktu w celu przywrécenia jego normalnego
dziatania.

cz

Normalni funkce vyrobku mize byt narusena silnym
elektromagnetickym polem. Pokud se tak stane, nastavte
vyrobek znovu do normalni funkce.

SK

Normaélne fungovanie vyrobku méze narusit silné
elektromagnetické pole. Ak sa tak stane, vyrobok
restartujte, aby ste obnovili zakladné nastavenie.

HU

A termék normal miikédésében az erés elektromagneses
interferencia zavarokat okozhat. Ha ez el6fordul, egyszerien
allitsa alaphelyzetbe a terméket, hogy visszaalljon

a normél mikodés.



UA

HopmanbHoMy ¢yHKLIiOHYBaHHIO BUPODY MOXYTb 3aBaxaTu
NOTYXHi eneKTpoMarHiTHI nepewkoaun. AKLWO Lie TPannAETLCA,
NPOCTO BUKOHANTE CKUAAHHH, LoD BIAHOBUTU HOPManbHy
poboTy BUPOBY.

HR

Uobicajeni rad proizvoda mogu omesti snazne
elektromagnetske smetnje. U tom slu¢aju za nastavak
normalnog rada jednostavno resetirajte proizvod.

SR

Jake eneKkTpomarHeTHe CMeTH-e MOry Aa OMeTajy HopmanaH
pan npouseoAa. Y ToM Cnyyajy MOHOBO MOKPEHUTE NPOU3BOA
na brcTe HacTaBUNM HOpManaH paa.

MK

HopmManHOTO ¢pyHKLMOHMpPaHe Ha NPON3BOAOT MOXe Aa
GVIAe nonpeYyeHo oA CUNHOTO eNeKTpoMarHeTHoO EI\MjaHMe.
[OKONKY € Taka, caMo peceTupajTe ro 3a Aa NPOAONKM CO
HOpManHoOTo paboTetbe.

SL

Obicajno delovanje izdelka lahko zmotijo mocne
elektromagnetne motnje. Ce se to zgodi, izdelek
ponastavite, da bo zacel spet delovati kot obi¢ajno.

RO
Functionarea normala a produsului poate fi perturbata de
interferentele electromagnetice puternice. Intr-un astfel de

caz, resetati produsul pentru a se relua functionarea normala.

BG

HopmanHaTa pa6oTa Ha NpoaykTa Moxe Aa 6bae HapyleHa
NpW HanvuMe Ha CUNHU eNeKTPOMarHUTHU CMyLLeHuA. B
TaKbB CNyuail HynvpanTe NPoAYyKTa, 3a Aa Bb3CTaHOBUTE
HopMmanHaTa My pabota.

Lv

Produkta pareizu darbibu var ietekmét spécigi
elektromagnétiski traucéjumi. Ja ta notiek, vienkarsi
atiestatiet produktu, lai atjaunotu pareizu ta darbibu.

ET

Toote tavapérast té6tamist voib segada tugev
elektromagnetiline héire. Sellises olukorras lllitage toode
tavapérase t66 taastamiseks lihtsalt vélja ja siis uuesti sisse.

LT

Jprastas produkto funkcijas gali trikdyti stipras
elektromagnetiniai trukdziai. Tokiu atveju paméginkite isjungti
ir vel jjungti produkta, kad atsinaujinty jprastos funkcijos.

TR
Guclu bir elektromanyetik parazit trtiniin ¢alismasini etkileyebilir.
Bu durumda, normal galismayi strdiirmek icin tGrtind sifirlayin.

Joiy olildasX dplell zuill calllsg \)a)a.zii?
Lo :elds ias 1306 59l mssrloliogyg S Jlasll
Jrodall Bl il s Bolef sgam Elile
(saledl

ID

Fungsi normal produk ini dapat terganggu oleh gelombang
elektromagnetik yang kuat. Jika demikian, cukup atur ulang
produk untuk mengembalikan operasi yang normal.

Ms

Fungsi normal produk mungkin terganggu akibat gangguan
elektromagnet yang kuat. Jika demikian, cuma setkan semula
produk untuk meneruskan operasi normal.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm to your bodly.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses an can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en

compromettre le fonctionnement.
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LEGO® Powered Up

Check for compatibility

Vérifier la compatibilité
Comprueba tu compatibilidad
LEGO.com/LEGOBATMOBILE
LEGO.com/devicecheck
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks
by The LEGO Group of companies is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
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Terms & Conditions apply

LEGO.com/productfeedbacks

GEWINNE GAGNE GANA FRENAZ 5

Erzéhle uns auf Rend’s-toi sur Visita R
www.LEGO.com/productfeedback www.LEGO.com/productfeedback www.LEGO.com/productfeedback www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die du mit et donne-nous quelques commentaires y envianos tu opinion acerca de este set HHXF I RS EREER IR,

diesem LEGO® Set gemacht hast, und sur ce produit LEGO® pour avoir une LEGO®. jParticiparés en el sorteo de un RANSRFEE RS LM
sichere diir die Chance auf einen coolen chance de gagner un prix LEGO ! premio LEGO!
LEGO Preis! (FFREMH) ER

Voir Conditions Générales Términos y Condiciones aplicables

Es gelten die Teilnahmebedingungen

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the/sont des marques de commerce du/son marcas registradas de LEGO Group. ©2018 The LEGO Group.
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